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                                               I.Úvod 

Obecně závaznými předpisy pro zimní údržbu jsou zákon č.13/1997Sb. O pozemních komunikacích ze dne 23. ledna 1997 (dále jen zákon) v platném znění a vyhláška č.104/97 Sb.Ministerstva dopravy a spojů ze dne 23.dubna 1997, kterou se provádí zákon o pozemních komunikacích v platném znění, ve znění pozdějších předpisů. 
1/ Úkolem zimní údržby místních komunikací obce Pěčín je zajistit po dobu zimního období

     zmírnění (nebo odstranění) závad ve sjízdnosti a schůdnosti, které vznikly v důsledku       

     zimních povětrnostních podmínek. 

 2/ Úkolem tohoto plánu je popsat a stanovit povinnosti vlastníka místní komunikace

    v odpovědnosti za škody, jejichž příčinou byly závady ve sjízdnosti a schůdnosti místních   

      komunikací  nebo průjezdního úseku silnice pokud prokáže, že nebylo v mezích jeho 

      možností tuto závadu odstranit a u závady způsobené povětrnostními situacemi a jejich

      důsledky takovou závadu zmírnit, ani na ni předepsaným způsobem upozornit.

  3/ Zimní údržba místních komunikací v obci Pěčín  bude zajišťována na základě písemných  

      smluv. V souladu se zákonem a na základě písemné smlouvy spolupracuje při zimní  

      údržbě na místních komunikacích s firmou vybranou na základě nabídek vzešlých z 
      řízení při výběru firmy na  provádění zimní údržby.

                                  II. Základní pojmy použité v operačním plánu 

  1/ Obecně závaznými předpisy pro zimní údržbu jsou zákon č.13/1997Sb,. O  pozemních 

      komunikacích, vyhláška č.104/1997, kterou se provádí zákon o pozemních komunikacích 

  2/ Zimní údržba zajišťuje sjízdnost silnic a místních komunikací, umožňuje bezpečný pohyb

      silničních a jiných vozidel přizpůsobený stavebnímu stavu a dopravně technickému stavu

      těchto komunikací a povětrnostním situacím a jejich důsledkům. Umožňuje bezpečný  

      pohyb chodců v zastavěném území obce na místních komunikacích a průjezdních úsecích  

      silnic za stejných podmínek.

  3/ Závadou ve sjízdnosti a schůdnosti se rozumí taková změna, kterou nemůže řidič ani 

      chodec předvídat při pohybu přizpůsobeném stavebnímu stavu a dopravně technickému  

      stavu a povětrnostním situacím a jejich důsledkům. ( § 27 odst.5a6)             

  4/ Povinností správce komunikace je odstranit nebo alespoň zmírnit závady ve sjízdnosti a 

      schůdnosti komunikace v časových lhůtách stanovených tímto plánem.

  5/ Povinnosti vlastníků nemovitostí, hraničící s místními komunikacemi jsou popsány

      ve shora citovaném zákonu.

   6/Kalamitními situace je mimořádné znemožnění sjízdnosti a schůdnosti na místních  

      komunikacích, které vzniklo nadměrným spadem sněhu zpravidla spojeného se silným  

      větrem nebo mimořádným vytvořením ledovatky a námrazy.

                                          III. Základní povinnosti vlastníků a správců

                                                místních komunikací při zimní údržbě

  1/ Zajistit včasnou připravenost zimní údržby místních komunikací dle tohoto plánu.

  2/ Zmírňovat a odstraňovat závady ve sjízdnosti a schůdnosti v rozsahu stanoveným tímto   

      plánem.

  3/ Řídit a kontrolovat průběh zimní údržby a vést předepsanou evidenci .

  4/ Spolupracovat se štábem zimní údržby.
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                   IV. Základní povinnosti uživatelů pozemních komunikací

1/ Přizpůsobit jízdu a chůzi stavu komunikace, který je v zimním období obvyklý.

2/ Přizpůsobit chůzi a jízdu po místních komunikacích, dbát zvýšené opatrnosti a věnovat  

    pozornost stavu komunikace.

3/ Při chůzi užívat tu část komunikace, která je posypána.

4/ Při přecházení komunikací používat tu část, která je posypána. Za schůdnost na jiných

    místech přecházení  správce komunikace neodpovídá.

                                     V. Povinnosti dispečera zimní údržby

1/  Podle povětrnostní situace a meteorologických hlášení samostatně upřesňuje rozsah

     a obsah výkonů, řídí se plánem zimní údržby.

2/  Odpovídá za včasné nasazení a využití přidělených zaměstnanců, vozidel a mechanizmů.

3/  Organizuje a bezprostředně řídí práci zaměstnanců zimní údržby .

4/  Zajišťuje a kontroluje provádění záznamů o výkonech.

5/  Potvrzuje prvotní doklady o výkonech mechanizmů a ostatních prostředků zimní údržby.

6/  Vede evidenci o všech rozhodnutích v deníku údržby .

7/  Dbá na dodržování předpisů o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci.

                      VI. Povinnosti zaměstnanců určených pro zimní údržbu

                                       místních komunikací   

1/ Řídí se pouze pokyny dispečera nebo jeho zástupce .

2/ Bez příkazu nebo souhlasu dispečera neopustí stanovenou trasu nebo pracoviště.

3/ Vedou předepsanou evidenci výkonů a denně ji překládají dispečerovi .

4/ Dodržují předpisy o bezpečnosti a ochraně a zdraví při práci

5/ K uživatelům komunikací se chovají ohleduplně.

6/ Dbají na ochranu životního prostředí.

                          VII. Spolupráce  s ostatními organizacemi

1/ Policie ČR nemá právo zasahovat do postupu údržby místních komunikací s výjimkou havárie

    Nařídí-li opuštění trasy  je povinna okamžitě informovat dispečera. 

2/ Případnou škodu způsobenou pracovníky zimní údržby projedná s Policií  ČR dispečer.

3/ Znemožňování údržby ze strany uživatelů místních komunikací hlásí Policii ČR dispečer.

                                      VIII. Kalamitní situace 

Kalamitní situaci vyhlašuje štáb zimní údržby. Zajišťování sjízdnosti a schůdnosti místních

komunikací se provádí operativně podle vývoje počasí. Řízení prací kontroluje štáb zimní 

údržby. V době kalamity jsou náklady na výkony sledovány odděleně                                         

                                    IX. Technologie zimní údržby                                                                     1/ Odklizení sněhu se provádí traktorem s radlicí. Je zahajováno tak, aby došlo  

    k minimálnímu ujetí vrstvy sněhu provozem a podle vývoje počasí. Průběžně je nutno   

    rozšiřovat sněhové valy  
2/ Při oblevách je nutno odstraňovat vzniklou sněhovou břečku a zajistit odtok vody.            
3/ Ujeté vrstvy se chemicky nerozmrazují, použije se  pouze posypový materiál , pro místní  

     komunikace drť. Provádět posyp do neodklizeného sněhu se zakazuje.                  
 4/ Po zvládnutí shrnutí a úklidu sněhu na místních komunikacích je zahájen úklid sněhu na 
    veřejných prostranstvích  a parkovištích a poté na komunikacích účelových .                          5/ Průjezdní silnici od Kameničné a  Rychnova n.Kn. na Rokytnici v O.h. udržuje SÚS  

    Královéhradeckého kraje,  středisko Rokytnice v O.h.
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6/ Úklid chodníků se provádí po ukončení spadu sněhu a po ukončení prohrnování  

     komunikací a podle časových možností. Posyp chodníků se provádí až po ukončení

     prohrnování.   

                                  X. Stanovení pořadí důležitosti komunikací

1/ V mapě obce Pěčín, která je přílohou tohoto plánu jsou barevně označeny místní 

     komunikace  podle důležitosti a jsou rozděleny na tři stupně : I. stupeň  červeně ,                  

     II. stupeň zeleně, III.stupeň žlutě . 

     Komunikace účelové dle zákona 13/1997 Sb. a neudržované  v mapě vyznačeny nejsou.

      I.stupeň – horní trafo- křižovatka silnic Rychnov n.Kn-Kameničná- Rokytnice v O.h.

                      Příjezd k hasičské zbrojnici, mezi bytovkama po čp. 179- Grund Jaromír

                      od firmy EKOPLÁN po čp. 281, na Spořilov, ke kostelu a ke škole, 

 II.stupeň – vodní dílo- Jedlička Josef, vodní dílo- Lank.,Marešovi, Galle, Jarkovský

                   od komunikace na horní konec- k Dytrtovým čp. 124, k čp. 89 ( Sýkorová)

                        od obecního úřadu k čp. 33 (Divíškovi), od silnice na Slatinu n.Zd.- k   

                        Rolečkovým čp.98, Čížkovým, Ludvíkovým, od silnice na Rychnov n.Kn.- k 

                        nádraží, k čp. 105  Randáková,  k č.p. 289 Grund Jiří, k č.p. 136 Stejskalovi, k  

                        č.p. 198 Janebovým, ke Svobodovým, od čp.1 k čp.118 (Kubíčkovi),
 III.stupeň- Polsko po Bartoňovi, Slavík Fr. 110, Mannl čp. 195, Ešpandrová M., 
                   Daníček 228, prostranství před obecním úřadem, parkoviště u obchodu,  

                   čistička odpadních  vod, , Bejček po křižovatku na Kouta, 
                    chatová oblast.               

       Komunikace po soukromích pozemcích jsou komunikace  udržované na  žádost a na základě dohody a úhrady - Gazdíková, Rykr 119, a Grundovi čp. 2.

        Komunikace na soukromích pozemcích nesmí traktorista upřednostnit před komunikacemi uvedenými v plánu zimní údržby obce Pěčín.

                XI.Stanovení časových limitů pro zahájení údržby komunikací

1/ Údržba místních komunikací- při vytvoření náledí při pracovní pohotovosti a při  

     pracovní době do 6hodin.

     2/ Údržba místních komunikací I.stupeň - odklizení sněhu do 4hodin po ukončení padání  

          sněhu nebo při stálém chumelení průběžně při vrstvě větší jak 5 cm.

     3/ Údržba místních komunikací II. stupeň- odklizení sněhu po ukončení odklizení sněhu na  

          komunikacích uvedených ve stupni I. nejdéle však do12 hodin
3/ O sobotách, nedělích a svátcích bude prohrnování z hlediska četnosti omezeno.

                                  XII. Zajištění zimní údržby 

1/ Mechanizace – traktor s pluhem, traktor a sypač

2/ posypový materiál – drť s pískem, která je uskladněna na středisku Ž.V. Zdobnice a.s.Pěčín 
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                                              XIII. Organizační opatření 

    Za plnění úkolů vyplývajících z tohoto plánu odpovídá starosta obce  Miroslav Petr,

 v jeho nepřítomnosti zástupce  starosty.

     Spojení  v případě potřeby : Obecní úřad Pěčín  tel. 494 595 148

                                                                                        604 233 214

   V případě vyhlášení kalamitní situace vyzve obec Pěčín občany ke spolupráci .

    Prohrnování sněhu a posyp mimo údaje uvedené v tomto dokumentu začíná vždy na výzvu dispečera v pracovní den v 6,00 hodin  a pohotovost končí ve 20,00 hodin .

    V sobotu, neděli  a o svátcích je pohotovost od  7 hodin  do 11hodin

                                                                         a od 15 hodin do 17 hodin  

                                                                      XIV.

 Plán zimní údržby obce Pěčín byl schválen zastupitelstvem obce Pěčín na veřejném zasedání obecního zastupitelstva  obce Pěčín dne 30. října 2025 číslo usnesení I/ /2025.

V Pěčíně dne 29.října  2025
                                                                                                     David Jedlička 

                                                                                                      místostarosta

příloha: mapa s označení stupňů důležitosti

Vyvěšeno dne : 13..října  2025
Sejmuto dne :     

